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4.1 Fixed on balcony w
ith adjustable tilt betw

een 10°-30°
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4.11 Balcony H
ook installationğ H

ooks are attached via bolts and holes in the
panel fram

e

4.11 Installation m
it H

aken auf dem
 BalkonğD

ie 
H

aken w
erden m

it Schrauben und
Löchern im

 Plattenrahm
en befestigt.

3.Application scenarios
3.Einsatzszenarien

4.Installation Instruction
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eisung
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4.12 The hook and railing connection:the hook hangs on the balcony railing,
through the bolt to prevent it from

 falling out;

4.12 Verbindung zw
ischen H

aken und Geländer: D
er H

aken w
ird an das Balkongeländer

gehängt, und der Bolzen w
ird hindurchgeführt, dam

it er nicht herausfallen kann;
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4.13 Rail installation: The bolt head snaps into the groove of the rail, the alum
inum

 plate is
on the other side of the railing, and the bolt is locked as show

n in the picture;

4.13 Installation der Führungsschiene: Setzen Sie den Schraubenkopf in die N
ut der

Führungsschiene ein, die Alum
inium

platte befindet sich auf der anderen Seite des
Geländers, und arretieren Sie die Schraube w

ie in der Abbildung gezeigt;

4.14 Installation of telescopic rod: The telescopic rod is pre-installed at the factory,
and the base is also locked on the rail w

ith M
8 bolts;

4.14 Installation der Teleskopstange: D
ie Teleskopstange ist w

erkseitig vorm
ontiert, der

Sockel w
ird ebenfalls m

it M
8-Schrauben auf der Führungsschiene arretiert;
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4.16 According to the required angle, adjust the position of the telescopic rod and
then lock the bolt, and the installation is com

pleted;

4.16 Passen Sie die Position der Teleskopstange an den gew
ünschten W

inkel an, ziehen Sie
die Schraube fest und schließen Sie die Installation ab;

4.21 The hooks and rails are attached to the railing in the sam
e w

ay as the angled
ones, rem

oving the adjustable feet and L connectors. Press the panel directly on
the guide rail w

ith end clam
ps, as show

n in the picture below
. The M

8 bolt head
is snapped into the slot, and the nut is locked.

4.21 Der Verbindungsm
odus zw

ischen dem
 H

aken, der Führungsschiene und dem
 Geländer

ist derselbe w
ie m

it dem
 W

inkel. Entfernen Sie den verstellbaren Fuß und das
L-Verbindungsstück und drücken Sie das Paneel direkt m

it seitlichem
 Druck auf die

Führungsschiene, w
ie in der folgenden Abbildung gezeigt; klem

m
en Sie den Kopf der

Schraube M
8 in den Schlitz und sichern Sie die M

utter;

4.22 The installation is com
pleted

4.22 Die Installation ist abgeschlossen

4.2 Balcony hook w
ithout angle solution

4.2 Schem
a der H

aken-Befestigung auf dem
 Balkon m

it W
inkel 0°

M
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4.15 L foot installation and connection: The L foot is locked on the other side of the
panel fram

e w
ith bolts, and then connected w

ith the telescopic rod w
ith bolts;

4.15 Installation und Verbindung der L-Füße: Arretieren Sie den L-Fuß auf der anderen Seite
des Paneelrahm

ens m
it Schrauben, und verbinden Sie ihn dann m

it der Teleskopstange
m

it Bolzen;
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